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KULOVY KOHOUT
meziprirubovy
celonerezovy

Typ C05.1 (771)
PN 16

DN 15-150
T.max. -20/+180 °C

SIZE (in mm )/ ROZMERY (v mm) :

Ref.

77

DN 15-20

DN 25 - 50

L
L1 ON _ \
Jro Al ON \ OFF / /
Ly 1_/ OFF / ] O
DN 15 20 25 32 40 50
gP 15 20 25 32 40 50
L 35 39 44 52 64 83
L1 49 49 65 65
E 125.2 125.2 136.2 136.2 204.5 204.5
H 75 80 95 101.5 122.5 121.5
H1 13.5 13.5 12 10 13.5 14
H2 6 6
H4 32 35.5 65 71.5 85 83.5
2D 8 8 8 8
Weight (kg)
1.1 1.41 1.82 3 4.3 5.9
Hmotnost (kg)
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KULOVY KOHOUT

Typ C05.1 (771)

meziprirubovy PN 16
!.m celonerezovy DN 15-150
T.max. -20/+180 °C
SIZE (in mm) / ROZMERY (v mm) :
DN 65 -100 DN 125 - 150
| E
i 3 | —
—— -
== H2 H1 H
H4
ON «
OFF / )

Ref. DN 65 80 100 125 150
agP 65 76 94 118 135
L 100 121 152 179 202

L1 94 94 94
E 250 250 320 400 600
7 H 142 161 174 205 220
H1 18 18 20.5 50 50
H2 31 31
H4 101 120 130 117 130

gD 10 10 10
Weight (ko) 9 12.5 19.4 30 41

Hmotnost (kg)
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KULOVY KOHOUT Typ C05.1 (771)
mezipfrirubovy
celonerezovy

PN 16
DN 15-150
T.max. -20/+180 °C

1

SO MOUNTING PAD AND STEM SIZE (in mm ) / ROZMERY MONTAZNICH PRIRUB PODLE ISO A OVLADACICH GEPU (v mm) :

DN 15-100

DN 125 - 150

DN 15 20 25 32 40 50 65 80 100 125 150
Cc 9 9 1 1 14 14 17 17 17 17 17
oY 28 28
H1 13.5 13.5 12 10 13.5 14 18 18 20.5 50 50
oK 36 36 42 42 50 50 70 70 102 102 125
ISO FO3 Fo03 Fo04 Fo4 FO05 F05 Fo7 FO7 F10 F10 F12
Nx@Z 4x5 4x5 4x64  4x6.4 4x7 4x7 4x9 4x9 4x11 |4xM10 | 4x M12

ARMAST, s.r.o0., Primyslova 923/9, Bolatice 747 23, tel.:553 653 626 - 8
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KULOVY KOHOUT Typ C05.1 (771)
mezipfirubovy PN 16
celonerezovy

DN 15-150
T.max. -20/+180 °C

SIZE THREADED FLANGES HOLES (FOR PN 16 FLANGES in mm) /
ROZMERY ZAVITOVYCH DER (PRO PRIRUBY PN 16 v mm) :

A\

%
?f
J
DN 15 20 25 32 40 50 65 80 100 125 150
g K 65 75 85 100 110 125 145 160 180 210 240

Nbx@ L 4xM12| 4xM12| 4xM12| 4x M16| 4 x M16

4 x M16 | 4 x M16

8 x M16

8 x M16

8 x M16| 8 x M20

ARMAST, s.r.o0., Primyslova 923/9, Bolatice 747 23, tel.:553 653 626 - 8
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KULOVY KOHOUT Typ C05.1 (771)
mezipfirubovy PN 16
celonerezovy DN 15-150

T.max. -20/+180 °C

TORQUE VALUES ( In Nm without safety coefficient ) :
HODNOTA KROUTICIHO MOMENTU (v. Nm bez soucinitele bezpecnosti):

Torque (Nm)

Moment (Nm) 7 9 13 19 27 40 60 85 150 190 250

NORMY :

+ Fabrication according to ISO 9001 : 2008 / Vyroba podle ISO 9001:2008

+ DIRECTIVE 97/23/CE : CE N° 0035 / Smérnice 97/23/ES: CE ¢. 0035
Risk Category Il Module D1 / Kategorie rizik Il, modul D1

+ Construction according to EN 12516 / Konstrukce podle EN 12516

+ Designing according to ASME B16.34 / Navrh podle ASME B16.34

+ Pressure tests according to EN 12266-1, Range A / Tlakové zkousky podle EN 12266-1, stupen A

+ |SO 5211 mounting pad / Montazni pfiruba podle ISO 5211

* PN16 R.F. flanges R.F. according to EN 1092-1 PN16 / Pfiruby s tésnici liStou podle EN 1092-1, PN 16

+ Length according to EN 558 series 100 up to DN 100 / Délka podle EN 558, fada 100 do DN 100

ARMAST, s.r.o0., Primyslova 923/9, Bolatice 747 23, tel.:553 653 626 - 8
www.armast.cz
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KULOVY KOHOUT Typ C05.1 (771)
mezipfirubovy PN 16
celonerezovy DN 15-150

T.max. -20/+180 °C

INSTALLATION INSTRUCTIONS / NAVOD K MONTAZI

GENERAL GUIDELINES / VSEOBECNE ZASADY :;

*

Ensure that the valves to be used are appropriate for the conditions of the installation (type of fluid, pressure
and temperature). / Zajistéte, aby armatury byly pouzivany v souladu s podminkami montaze a
provozu (druh média, tlak a teplota).

Be sure to have enough valves to be able to isolate the sections of piping as well as the appropriate
equipment for maintenance and repair. / Pofid’te si dostateéné mnozstvi armatur k uzavieni vSech
potrubnich usekt a prislu§nych zarizeni v pfipadé udrzby a opravy.

Ensure that the valves to be installed are of correct strenght to be able to support the capacity of their
usage. / Zajistéte, aby montované armatury mély vyhovujici pevnost a byly schopny snést

zatizeni, kterému budou vystaveny v provozu.

Installation of all circuits should ensure that their function can be automatically tested on a regular basis (at
least two times a year). / Montaz vS§ech okruhi potrubi musi zajistit, Ze bude mozné pravidelné zkouset
funkci armatur (alespon dvakrat za rok).

INSTALLATION INSTRUCTIONS / NAVOD K MONTAZI :

*

Before installing the valves,clean and remove any objects from the pipes (in particular bits of sealing and
metal) which could obstruct and block the valves. / Pfed montazi armatur vycistéte potrubi a odstrarite
vSechny predméty z potrubi (zejména kousky tésnéni a kovové trisky), které by mohly armatury
zanést a zablokovat.

Ensure that both connecting pipes either side of the valve (upstream and downstream) are aligned
(if they’re not,the valves may not work correctly). / Zajistéte, aby pfipojované trubky byly na obou stranach
armatur (vstupni a vystupni) vyrovnané (pokud nebudou, nemuseji armatury fungovat spravné).

Make sure that the two sections of the pipe (upstream and downstream) match, the valve unit will not absorb
any gaps. Any distortions in the pipes may affect the thightness of the connection, the working of the valve
and can even cause a rupture. To be sure,place the kit in position to ensure the assembling will work. /
Zajistéte, aby obé ¢asti potrubi (vstupni a vystupni) tésné priléhaly, armatura nemize kompenzovat
pripadné mezery. Kazda deformace trubek mlize narusit tésnost spoje, funkci armatury a dokonce
zpUsobit jeji poruseni. Ustavte armaturu do polohy, v niz bude zajisténo, ze sestava bude fungovat.

If sections of piping do not have their final support in place, they should be temporarily fixed. This is to avoid
unnecessary strain on the valve. /| Pokud potrubi neni podepieno koneénymi podpérami, musi byt
podepieno docasné. To proto, aby se vyloucilo zbyte¢né zdeformovani armatur.

Tighten the bolts in cross. / Srouby utahujte do kFize.

It's recommended to operate the valve (open and close) 1 to 2 times per year. / Doporu€uje se prestavit
armaturu (otevrit a zavrit) jednou az dvakrat za rok.
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